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HC20/HC50 HC25/HC55 Ghid de inițiere rapidă

Numere de model
Acest ghid se aplică pentru numerelor de model: WLMT0, WCMTA, WCMTB, WCMTC, WCMTD și WCMTJ.

Dezambalare
Când primiți dispozitivul , asigurați-vă că toate articolele se află în containerul de expediere.

1. Îndepărtați cu atenție toate materialele de protecție de pe dispozitiv și păstrați recipientul de transport
pentru depozitare și transport ulterior.

2. Verificați dacă au fost primite următoarele:

• Computer cu ecran tactil

• Baterie litiu-ion PowerPrecision

• Ghid de reglementare

3. Inspectați echipamentul pentru a depista eventuale deteriorări. Dacă orice echipament lipsește sau este
deteriorat, contactați imediat Centrul global de asistență pentru clienți.

4. Înainte de a utiliza dispozitivul pentru prima dată, îndepărtați folia de protecție care acoperă fereastra
de scanare, ecranul și obiectivul camerei.

Caracteristici
Această secțiune enumeră toate caracteristicile dispozitivului .

Figura 1    Vedere din față

Număr Articol Descriere

1 Cameră față Realizează fotografii și clipuri video (disponibilă pe
anumite modele).

2 LED încărcare/notificare Indică starea de încărcare a bateriei în timpul încărcării
și notificările generate de aplicație.

Tabelul 1    Componente vedere din față
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HC20/HC50 HC25/HC55 Ghid de inițiere rapidă

Număr Articol Descriere

3 Difuzor/receptor Utilizat pentru redarea audio în modul Telefon și
Difuzor.

4 LED captură date Indică starea capturii de date.

5 Senzor de lumină/proximitate Determină lumina ambiantă pentru controlul intensității
luminii de fundal a ecranului și proximitatea pentru
oprirea ecranului în modul telefon.

6 Ecran tactil Afișează toate informațiile necesare pentru operarea
dispozitivului.

7 Difuzor Asigură ieșirea audio pentru redare clipuri video și
muzică. Oferă sunet în modul difuzor.

8 Contacte pentru încărcarea în stand Asigură încărcarea dispozitivului prin intermediului
standului și a accesoriilor.

9 Conector USB-C cu mufă Asigură comunicațiile gazdă și client USB și încărcarea
dispozitivului prin cabluri și accesorii.

10 Microfon Utilizat pentru comunicații în modul Telefon.

11 Buton Scanare Inițiază captura de date (programabil).

12 Buton programabil Folosit de obicei pentru comunicații Push-to-Talk.
În cazul existenței unor restricții normative pentru
comunicarea VoIP Push-to-Talk (Apăsați pentru a vorbi),
acest buton poate fi configurat pentru a fi utilizat cu alte
aplicații.

Tabelul 1    Componente vedere din față (Continued)

Figura 2    Vedere din spate

Număr Articol Descriere

13 Microfon (doar pentru HC20/HC50) Utilizat pentru comunicație și anularea zgomotului.

14 Antenă NFC Asigură comunicarea cu alte dispozitive compatibile
NFC.

Tabelul 2    Componente vedere din spate
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Număr Articol Descriere

15 Buton de alertă Buton de alertă roșu.

16 Elemente de eliberare a bateriei Apăsați pentru a îndepărta bateria.

17 Baterie litiu-ion PowerPrecision Asigură alimentarea dispozitivului cu energie.

+18 Fixare curea de mână Asigură punctul de fixare pentru accesoriul curea de
mână simplă.

19 Buton de volum sus/jos Creșteți și reduceți volumul audio (programabil).

20 Buton Scanare Inițiază captura de date (programabil).

21 Bliț pentru cameră Asigură lumină pentru cameră și funcționează ca o
lanternă.

22 Cameră spate Realizează fotografii și clipuri video.

23 Suport pentru card Suportă o cartelă SIM (doar pentru HC25/HC55) și un
card SD.

24 Buton pornit/oprit Pornește și oprește afișajul. Mențineți apăsat pentru a
reseta dispozitivul sau pentru a-l opri.

25 Fereastră de ieșire scaner Asigură capturarea datelor cu ajutorul scanerului
(disponibilă pe anumite modele).

26 Microfon Utilizat pentru comunicații în modul difuzor.

Tabelul 2    Componente vedere din spate (Continued)

Configurarea dispozitivului
Finalizați următoarea acțiune pentru a începe să utilizați dispozitivul .

1. Instalați un card micro digital (SD) securizat (opțional).

2. Instalarea unei cartele nano-SIM (opțional)

3. Instalați bateria.

4. Încărcați dispozitivul.

Instalarea unui cardul microSD

Slotul pentru cardul microSD din dispozitivele asigură un spațiu de stocare secundar, nevolatil. Slotul se
află sub setul de baterii. Consultați documentația furnizată cu cardul pentru mai multe informații și urmați
recomandările de utilizare ale producătorului.

ATENȚIE: Respectați măsurile adecvate de protecție împotriva descărcărilor electrostatice (ESD)
pentru a evita deteriorarea cardului microSD. Măsurile adecvate de protecție ESD includ, dar nu
se limitează la operarea pe un covoraș antistatic ESD și asigurarea că operatorul este legat în
mod corespunzător la pământ.

5



HC20/HC50 HC25/HC55 Ghid de inițiere rapidă

1. Scoateți suportul pentru card din dispozitiv.

2. Introduceți cardul microSD în suportul pentru card cu capătul cu contacte înainte și cu contactele
orientate cu fața în sus în suportul pentru card, apoi rotiți cardul microSD în jos.

3. Apăsați pe card în jos în suportul pentru card și asigurați-vă că este poziționat corect.

4. Reinstalați suportul pentru card.

Instalarea cartelei SIM

O cartelă SIM este necesară pentru a efectua apeluri și a transfera date printr-o rețea celulară cu
dispozitivele HC25/HC55.
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NOTĂ: Utilizați numai o cartelă nano SIM.

ATENȚIE: Respectați măsurile adecvate de protecție împotriva descărcărilor electrostatice (ESD)
pentru a evita deteriorarea cartelei SIM. Măsurile adecvate de protecție ESD includ, dar nu se
limitează la operarea pe un covoraș antistatic ESD și asigurarea că utilizatorul este legat în mod
corespunzător la pământ.

1. Scoateți suportul pentru card din dispozitiv.

2. Întoarceți suportul pentru card invers.

3. Introduceți capătul cartelei SIM în suportul pentru card cu contactele orientate cu fața în sus.

4. Apăsați pe cartela SIM în jos în suportul pentru card și asigurați-vă că este poziționată corect.

5. Întoarceți suportul pentru card invers și reinstalați suportul pentru card.
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Activarea unei cartele eSIM

Dispozitivele HC25/HC55 pot utiliza o cartelă SIM, o cartelă eSIM, sau ambele. Puteți alege cartela SIM
dorită pentru fiecare acțiune, cum ar fi mesageria sau apelurile. Înainte de utilizare, activați cartela eSIM.

NOTĂ: Înainte de a adăuga o cartelă eSIM, contactați operatorul pentru a obține serviciul eSIM și
codul de activare sau codul QR al acestuia.

1. Pe dispozitiv, stabiliți o conexiune la internet prin Wi-Fi sau date celulare cu o cartelă SIM instalată.

2. Accesați Settings (Setări).

3. Atingeți Network & internet (Rețea și Internet) > Mobile Networks (Rețele mobile).

4. Atingeți + de lângă SIMs (Cartele SIM) dacă o cartelă SIM este deja instalată sau atingeți SIMs
(Cartele SIM) dacă nu există nicio cartelă SIM instalată.

Se afișează ecranul Mobile network (Rețea mobilă).

5. Selectați MANUAL CODE ENTRY (INTRODUCERE MANUALĂ A CODULUI) pentru a introduce codul
de activare sau atingeți SCAN (SCANARE) pentru a scana codul QR cu scopul de a descărca profilul
eSIM.

Se afișează caseta de dialog Confirmation!!! (Confirmare!!!).

6. Atingeți OK.

7. Introduceți codul de activare sau scanați codul QR.

8. Atingeți NEXT (ÎNAINTE).

Se afișează mesajul Downloading a profile (Se descarcă un profil) urmat de mesajul Use Network
Name? (Utilizați numele rețelei?).

9. Atingeți ACTIVATE (ACTIVARE).

10. Atingeți Done (Efectuat).

Cartela eSIM este acum activă.

Dezactivarea unei cartele eSIM

Opriți temporar o cartelă eSIM și reactivați-o ulterior.

1. Pe dispozitiv, stabiliți o conexiune la internet prin Wi-Fi sau date celulare cu o cartelă SIM instalată.

2. Atingeți Network & internet (Rețea și Internet) > SIMs (Cartele SIM).

3. În secțiunea Download SIM (Descărcare cartelă SIM), atingeți denumirea cartelei eSIM pentru
dezactivare.

4. Atingeți comutatorul Use SIM (Utilizare cartelă SIM) pentru a dezactiva cartela eSIM.

5. Atingeți Yes (Da).

Cartela eSIM este dezactivată.

Ștergerea unui profil eSIM

Prin ștergere, un profil eSIM este șters complet de pe dispozitiv.

NOTĂ: După ștergerea unui profil eSIM de pe dispozitiv, nu veți mai putea utiliza respectivul
profil.
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1. Pe dispozitiv, stabiliți o conexiune la internet prin Wi-Fi sau date celulare cu o cartelă SIM instalată.

2. Atingeți Network & internet (Rețea și Internet) > SIMs (Cartele SIM).

3. În secțiunea Download SIM (Descărcare cartelă SIM), atingeți cartela eSIM pentru ștergere.

4. Atingeți Erase (Ștergere).

Se afișează mesajul Erase this downloaded SIM? (Ștergeți această cartelă SIM descărcată?).

5. Atingeți Erase (Ștergere).

Profilul eSIM este șters de pe dispozitiv.

Instalarea bateriei

NOTĂ: Modificările aduse de utilizator dispozitivului, în special în spațiul bateriei, precum
etichete, etichete de resurse și abțibilduri, pot compromite performanța vizată a dispozitivului sau
a accesoriilor. Pot fi afectate nivelurile de performanță, cum ar fi etanșarea (protecția împotriva
factorilor externi (IP)), rezistența la impact (cădere și rostogolire), funcționalitatea și rezistența
la temperaturi extreme. NU PUNEȚI etichete, etichete pentru resurse, gravuri sau abțibilduri în
spațiul pentru baterie.

1. Introduceți bateria, cu partea de jos înainte, în compartimentul pentru baterie din partea din spate a
dispozitivului.

2. Apăsați bateria în compartiment până ce elementele de eliberare se fixează în poziție.

Înlocuirea bateriei

Înlocuirea bateriei din dispozitivul/dispozitivele .

NOTĂ: Modificările aduse de utilizator dispozitivului, în special bateriei, precum etichete, etichete
de resurse, abțibilduri, etc., pot compromite performanța vizată a dispozitivului sau a accesoriilor.
Pot fi afectate nivelurile de performanță, cum ar fi etanșarea (protecția împotriva factorilor externi
(IP)), rezistența la impact (cădere și rostogolire), funcționalitatea, rezistența la temperaturi extreme
etc. NU PUNEȚI etichete, etichete pentru resurse, gravuri, abțibilduri etc., în spațiul pentru
baterie.

ATENȚIE: Nu adăugați sau scoateți cardul microSD în timpul înlocuirii bateriei.
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1. Apăsați butonul de pornire până când apare meniul.

2. Atingeți Power Off (Oprire).

3. Dacă este atașată o curea de mână, scoateți-o.

4. Apăsați cele două încuietori în jos.

NOTĂ: Nu încercați să introduceți degetele sub încuietori atunci când trageți de baterie. Se pot
deteriora încuietorile.
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5. În timp ce apăsați încuietorile în jos, apăsați cele două încuietori spre centrul dispozitivului.
Încuietoarele trebuie să fie apăsate complet pentru a elibera bateria.

6. Ridicați bateria din dispozitiv.
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7. Introduceți bateria de schimb cu partea de jos înainte, în compartimentul pentru baterie din partea din
spate a dispozitivului.

8. Apăsați bateria în jos până ce elementele de eliberare se fixează în poziție.

9. Înlocuiți cureaua de mână dacă este necesar.

10. Apăsați butonul de pornire pentru a porni dispozitivul.

Încărcarea dispozitivului
ATENȚIE: Asigurați-vă că respectați instrucțiunile privind siguranța bateriilor descrise în Ghidul de
referință pentru produs al dispozitivului.

Utilizați unul dintre următoarele accesorii pentru a încărca dispozitivul și/sau bateria de rezervă.

Încărcare ComunicațieDescriere Număr componentă

Baterie (în
dispozitiv)

Baterie de
rezervă

USB Ethernet

Stand cu 1 slot doar
pentru încărcare

CRD-HC2L5L-BS1CO Da Nu Nu Nu

Stand cu 1 slot doar
pentru încărcare cu
baterie de rezervă

CRD-HC2L5L-2S1D1B Da Da Nu Nu

Încărcător de baterie cu
4 sloturi

SAC-HC2L5L-4SCHG Nu Da Nu Nu

Stand cu 5 sloturi doar
pentru încărcare

CRD-HC2L5L-BS5CO Da Nu Nu Nu

Tabelul 3    Încărcare și comunicație

Încărcarea bateriei principale

Înainte de a utiliza dispozitivul pentru prima dată, încărcați bateria principală până când dioda emițătoare
de lumină (LED-ul) verde de încărcare/notificare rămâne aprins(ă). Utilizați un cablu sau un stand cu sursa
de alimentare adecvată pentru a încărca dispozitivul.
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Este disponibilă următoarea baterie:

• Baterie standard litiu-ion PowerPrecision de 3.800 mAh folosită în sectorul medical cu semnalizator BLE
- număr componentă: BTRY-TC2K-2XMAXB-01

Indicatorul LED de încărcare/notificare al dispozitivului indică starea încărcării bateriei. Bateria standard
se încarcă de la complet descărcată la 80% în mai puțin de 1 oră și 20 de minute, în timp ce bateria cu
capacitate extinsă se încarcă de la complet descărcată la 80% în mai puțin de 1 oră și 50 de minute.

NOTĂ: Încărcați bateriile la temperatura camerei, păstrând dispozitivul în modul de veghe
(Sleep).

Stare Ce indică

Dezactivat Dispozitivul nu se încarcă. Nu este introdus corect în stand
sau nu este conectat la o sursă de alimentare. Încărcătorul/
Standul nu este conectat la o sursă de alimentare.

Portocaliu intermitent lent (1 clipire la
fiecare 4 secunde)

Dispozitivul se încarcă.

Roșu intermitent lent (1 clipire la fiecare
4 secunde)

Dispozitivul se încarcă, dar bateria se află la sfârșitul duratei
de viață utile.

Verde constant Încărcare finalizată.

Roșu constant Încărcarea a fost finalizată, dar bateria se află la sfârșitul
duratei de viață utile.

Portocaliu intermitent rapid (2 clipiri/
secundă)

Eroare de încărcare, de exemplu:

• Temperatura este prea ridicată sau prea scăzută.

• Încărcarea a durat prea mult fără a fi finalizată (de obicei
opt ore).

Roșu intermitent rapid (2 clipiri/secundă) Eroare de încărcare, dar bateria se află la sfârșitul duratei de
viață utile, de exemplu:

• Temperatura este prea ridicată sau prea scăzută.

• Încărcarea a durat prea mult fără a fi finalizată (de obicei
opt ore).

Tabelul 4    Indicatoare LED de încărcare/notificare

Încărcarea bateriei de rezervă

Indicatoarele LED de încărcare a bateriei de rezervă de pe Încărcătorul de baterie cu 4 sloturi indică starea
încărcării bateriei de rezervă.

Bateria standard și bateria cu capacitate extinsă se încarcă de la complet descărcată la 90% încărcată în
mai puțin de 4 ore.

LED Indicație

Portocaliu constant Bateria de rezervă se încarcă.

Verde constant Încărcarea bateriei de rezervă a fost finalizată.

Roșu constant Bateria de rezervă se încarcă, iar bateria se află la sfârșitul
duratei de viață utile. Încărcarea a fost finalizată, iar bateria se
află la sfârșitul duratei de viață utile.
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LED Indicație

Roșu intermitent rapid (2 clipiri/
secundă)

Eroare la încărcare; verificați modul în care a fost poziționată
bateria de rezervă și bateria se află la sfârșitul duratei de viață
utile.

Dezactivat Nu există nicio baterie de rezervă în slot. Bateria de rezervă
nu este poziționată corect în slot. Standul nu este conectat la o
sursă de alimentare.

Temperatura de încărcare

Încărcați bateriile la temperaturi cuprinse între 5 °C și 40 °C (41 °F și 104 °F). Dispozitivul sau standul încarcă
întotdeauna bateria în siguranță și într-un mod inteligent. La temperaturi ridicate (de exemplu, aproximativ
+37 °C / +98 °F) dispozitivul sau standul poate alterna, pentru intervale scurte de timp, între activarea și
dezactivarea încărcării bateriei pentru a menține bateria la temperaturi acceptabile. Dispozitivul și standul
indică prin intermediul LED-ului dacă încărcarea este dezactivată din cauza temperaturilor anormale.

Stand cu 1 slot doar pentru încărcare

Acest stand asigură alimentarea dispozitivului cu energie.

ATENȚIE: Asigurați-vă că respectați instrucțiunile privind siguranța bateriilor descrise în Ghidul de
referință pentru produs.

Stand cu 1 slot doar pentru încărcare:

• Asigură alimentarea cu 5 V c.c. pentru operarea dispozitivului.

• Încarcă bateria dispozitivului.
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Figura 3    Stand cu 1 slot doar pentru încărcare

1 Slot pentru încărcare dispozitiv cu element de fixare.

2 Port de alimentare USB.

Stand cu 1 slot doar pentru încărcare cu baterie de rezervă

Acest stand asigură alimentarea pentru încărcarea unui dispozitiv și a unei baterii de rezervă.

ATENȚIE: Asigurați-vă că respectați instrucțiunile privind siguranța bateriilor descrise în Ghidul de
referință al produsului.

Standul cu 1 slot doar pentru încărcare cu baterie de rezervă:

• Asigură alimentarea cu 5 V c.c. pentru operarea dispozitivului.

• Încarcă bateria dispozitivului.

• Încarcă o baterie de rezervă.
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Figura 4    Stand cu 1 slot pentru bateria de rezervă

1 Slot de încărcare a bateriei de rezervă.

2 LED de încărcare a bateriei de rezervă

3 Port USB-C

Portul USB-C este un conector destinat exclusiv upgrade-urilor de firmware și nu este
destinat încărcării.

4 LED alimentare

5 Slot pentru încărcare dispozitiv cu element de fixare

Încărcător de baterie cu 4 sloturi

Această secțiune descrie modul de utilizare a încărcătorului de baterie cu 4 sloturi pentru a încărca până la
patru baterii de dispozitiv.

ATENȚIE: Asigurați-vă că respectați instrucțiunile privind siguranța bateriilor descrise în Ghidul de
referință pentru produs.
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Figura 5    Încărcător de baterie cu 4 sloturi

1 Slot de baterie

2 LED de încărcare a bateriei

3 LED alimentare

4 Port USB-C

Portul USB-C este un conector destinat exclusiv upgrade-ului de firmware și nu este
destinat încărcării.

Stand cu 5 sloturi doar pentru încărcare

Această secțiune descrie modul de utilizare a încărcătorului de baterie cu 5 sloturi pentru a încărca până la
cinci baterii de dispozitiv.

ATENȚIE: Asigurați-vă că respectați instrucțiunile privind siguranța bateriilor descrise în Ghidul de
referință pentru produs.

Stand cu 5 sloturi doar pentru încărcare:

• Asigură alimentarea cu 5 V c.c. pentru operarea dispozitivului.

• Încarcă simultan maximum cinci dispozitive.
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Figura 6    Stand cu 5 sloturi doar pentru încărcare

1 Slot pentru încărcare dispozitiv cu element de fixare

2 LED alimentare

Cablu USB
Cablul USB se conectează la partea inferioară a dispozitivului. Atunci când este conectat la dispozitiv,
cablul permite încărcarea, transferul de date către un computer gazdă și conectarea la periferice USB.

Îndepărtați protecția conectorului USB înainte de a introduce cablul USB în conectorul USB-C.
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Figura 7    Cablu USB

Scanarea cu scanerul intern
Pentru a citi un cod de bare, este necesară o aplicație cu opțiunea de scanare activată. Dispozitivul conține
aplicația DataWedge care vă permite să activați sistemul de scanare (imager), să decodați datele codului
de bare și să afișați conținutul codului de bare.

1. Asigurați-vă că aplicația este deschisă pe dispozitiv și că se vede clar un câmp de text (cursorul pentru
text se află în câmpul de text).

2. Îndreptați fereastra de ieșire a scanerului spre un cod de bare.

3. Apăsați și țineți apăsat butonul de scanare.

Dispozitivul proiectează modelul de țintire.

NOTĂ: Atunci când dispozitivul este în modul Pick List (Listă de sortare), dispozitivul nu
decodează codul de bare până când centrul punctului nu atinge codul de bare.
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4. Asigurați-vă că codul de bare se află în zona formată de modelul de țintire. Punctul de țintire este utilizat
pentru o vizibilitate sporită în condiții de iluminare puternică.

Model de țintire SE4720 Model de țintire SE4720 - mod Listă de sortare

LED-ul pentru captura de date se luminează în verde și un semnal sonor este emis implicit pentru a
indica finalizarea cu succes a decodării codului de bare.

5. Eliberați butonul de scanare.

NOTĂ: În general, decodarea cu sistemul de scanare (imager) are loc instantaneu. Dispozitivul
repetă pașii necesari pentru a realiza o fotografie (imagine) digitală cu codul de bare care este
neclar sau dificil de citit atâta timp cât butonul de scanare este menținut apăsat.

Dispozitivul afișează datele codului de bare în câmpul de text.

Aspecte ergonomice
Evitați poziționarea încheieturii mâinii în unghiuri extreme, cum ar fi acestea.
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AVOID EXTREME
WRIST ANGLES
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